
 

 

ΕΠΑΝΑΛΗΠΤΙΚΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΛΑΤΙΝΙΚΑ Γ’ ΛΥΚΕΙΟΥ 

ΚΕΙΜΕΝΑ 33 - 50 

ΚΕΙΜΕΝΑ 

1. Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar, quae iacēre sentis perculsa atque 

prostrāta impetu belli ipsīus, quod necesse fuit: constituenda iudicia, revocanda 

fides, comprimendae  libidines, propaganda suboles; omnia quae dilapsa iam 

diffluxērunt, sevēris legibus vincienda sunt.  
 

2. Unum fuisse Homēro servum, tres Platōni, nullum Zenōni tradunt. Nemo vero 

eos miserētur, quod infeliciter vixerint. Menēnius Agrippa, qui inter patres ac 

plēbem publicae gratiae sequester fuit, aere collāto funerātus est.  
 

3. Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiāle petit filiae sorōris, ipsa 

fēcit omen. Nam in sacello quodam nocte cum sorōris filiā persedēbat 

expectabatque dum aliqua vox congruens proposito audirētur.  
 

4. Curius et Fabricius, antiquissimi viri, et his antiquiōres Horatii plane ac dilucide 

cum suis locūti sunt; non Sicanōrum aut Pelasgōrum, qui primi coluisse Italiam 

dicuntur, sed aetātis suae verbis utebantur. Tu autem, proinde quasi cum matre 

Evandri nunc loquāris, sermōne abhinc multis annis iam obsolēto uteris, quod 

neminem scire atque intellegere vis, quae dicas.  
 

5. Nonnulli sunt in hoc ordine, qui aut ea, quae imminent, non videant, aut ea, quae 

vident, dissimulent: qui spem Catilīnae mollibus sententiis aluērunt 

coniurationemque nascentem non credendo confirmavērunt;  
 

6. Nescio enim quis possit diligere eum, quem metuat, aut eum, a quo se metui 

putet. Coluntur tamen simulatiōne dumtaxat ad tempus. Quodsi forte, ut fit 

plerumque, cecidērunt, tum intellegitur, quam fuerint inopes amicōrum.  
 

7. Philosophi mundum censent regi numine deōrum; eum esse putant quasi 

commūnem urbem et civitātem hominum et deōrum, et unum quemque 

nostrum eius mundi esse partem; ex quo illud natūrā consequitur, ut commūnem 

utilitātem nostrae anteponāmus.  
 

8. …Qui potuisti populāri hanc terram, quae te genuit atque aluit? Non tibi 

ingredienti fines patriae ira cecidit? Quamvis infesto et mināci animo perveneras, 

cur, cum in conspectu Rōma fuit, tibi non succurrit: «intra illa moenia domus ac 

penātes mei sunt, mater coniunx līberique»? Ergo ego nisi peperissem, Rōma non 

oppugnarētur;… 
 

9. Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset, 

cultellum tonsorium quasi unguium resecandōrum causā poposcit eōque velut 

forte elapso se vulnerāvit.  
 

10. Postridie eius diēi Sertōrius, admissis amīcis in cubiculum suum, dixit eis visum in 

somno sibi esse cervam, quae perisset, ad se reverti. Cum cerva, emissa a servo, 

in cubiculum Sertōrii introrupisset, admiratio magna orta est. 



 

 

ΑΣΚΗΣΕΙΣ. 

Α’ ΜΕΡΟΣ 

1. Να μεταφράσεις τα αποσπάσματα 1, 2, 5 , 8 (20 μον) 

2. α) Να γράψεις  Σ ή Λ για τις παρακάτω προτάσεις. (4 μον) 

i. Στην περιγραφική διαίρεση μπορεί να συναντήσει κανείς τον όρο «μετακλασική 

εποχή». 

ii. Η φράση «Η Ελλάδα ενώ κατακτήθηκε, εισήγαγε τις τέχνες στο αγροτικό Λάτιο» 

ανήκει στον Οβίδιο. 

iii. Στους Αυγούστειους χρόνους δεσπόζει ο λαμπερός κικερώνειος λόγος. 

iv. Ο Κορνήλιος Νέπως έγραψε το έργο « Η συνωμοσία του Κατιλίνα»  

 

2.β) Τι γνωρίζετε για το έργο του Βαλέριου Κάτουλλου; (4 μον) 

2. γ) Αναφέρετε ονομαστικά 2 ποιητές των Αυγούστειων χρόνων. (2 μον) 

3. Να βρεις με ποιες λέξεις από τα παραπάνω αποσπάσματα είναι ετυμολογικά 

συγγενείς λέξεις  με τις παρακάτω νεοελληνικές λέξεις. (10 μον) 

- πατριδογνωσία (2ο)  - πληθωρισμός (2ο)  - θηλαστικό (3ο) 

- διανυκτέρευση (3ο)  - αυτί (3ο)   - ένδειξη (4ο) 

- βουλιμία (4ο)   - ιδέα (5ο)   - χώμα (7ο) 

- ουσιώδης (7ο) 

 

Β’ ΜΕΡΟΣ- ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ 

1 α) Να γράψεις τους τύπους που σου ζητούνται. Σε ορισμένες περιπτώσεις η 

συντακτική θέση των λέξεων θα σε βοηθήσει. (11 μον) 

i. Severis legibus: ίδια πτώση άλλος αριθμός (1ο) 

ii. Aere collato: Αιτιατική ενικού (2ο) 

iii. nonnuli: γενική ενικού ίδιο γ’ενός (5ο) 

iv. Mollibus sententiis: ίδια πτώση άλλος αριθμός (5ο) 

v. Hoc: Αιτιατική ενικό στο γένος που βρίσκεται (5ο) 

vi. Quis: Αιτιατική ενικού ουδετέρου (6ο) 

vii. Sui: ίδια πτώση άλλος αριθμός για β’ πρόσωπο πολλοί κτήτορες(9ο) 

viii. domus:  στη γενική πληθυντικού (8ο) 

1.β) Να συμπληρώσεις στον παρακάτω πίνακα τους τύπους που λείπουν. (6 μον) 

ΘΕΤΙΚΟΣ ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΟΣ ΥΠΕΡΘΕΤΙΚΟΣ 

infeliciter   

  primi 

multis   
 

 

 



 

 

2 Να γράψεις τους τύπους που σου ζητούνται: (13 μον) 

i. Prostrata: γ’ πληθ Συντ. Μελλ. Οριστική Εν φωνή (1ο) 

ii. Comprimendae:απαρέμφατο Παρκειμ εν φωνή (1ο) 

iii. Vincienda sunt: β’ ενικο οριστικη εν. φωνή ενεστωτα (1ο) 

iv. Collato: β ενικο προστακτικη εν. φωνη  ενεστωτα(2ο) 

v. Persedebat: β ενικο οριστικη Μ. φωνη Μέλλοντα (3ο) 

vi. Loquaris:γ πληθ υποτακτική Μέλλοντα (4ο) 

vii. Possit: γ πληθ υποτακτικη παρατατικου ( 6ο) 

viii. Ceciderunt: δοτικη ενικου θηλ μετοχη Ενεστώτα εν φωνη (5ο) 

ix. Putant: γ πληθ υποτακτικη ενεστωτα Μ φωνη (7ο)  

x. Resecandorum: γ πληθ οριστικη Μέλλοντα εν. φωνη (9ο) 

xi. Perisset: Αφαιρετική Γερουνδίου (10ο) 

xii. Reverti: γ πληθ Υπερσυντελικου υποτακτικη (10ο) 

xiii. Interficiendo: β ενικο υποτακτικη ενεστωτα μ. φωνη (9ο) 

 

 

Γ’ ΜΕΡΟΣ - ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ 

1. Να αναγνωρίσεις συντακτικά τις παρακάτω λέξεις που βρίσκονται και 

υπογραμμισμένες στα κείμενα. (4 μον) 

i. Tibi: Είναι…..στο…. (1ο) 

ii. Homero: Είναι…..στο…. (2ο) 

iii. Filiae: Είναι…..στο…. (3ο) 

iv. his: Είναι…..στο…. (4ο) 

 

2. Να αναγνωρίσεις το είδος και τον τρόπο εκφοράς των παρακάτω 

δευτερευουσών προτάσεων. (6 μον) 

i. dum aliqua vox congruens proposito audirētur. (3ο) 

ii. proinde quasi cum matre Evandri nunc loquāris (4ο) 

iii. ut commūnem utilitātem nostrae anteponāmus. (7ο) 

 

3. in Hispaniam : Να δηλωθεί η απομάκρυνση από τόπο. (1 μον) 

 

4. Να αναγνωρίσεις το είδος του παρακάτω υποθετικού λόγου και να τον 

μετατρέψεις έτσι ώστε να δηλώνει υπόθεση πιθανή στο παρόν-μέλλον 

Ergo ego nisi peperissem, Rōma non oppugnarētur (8ο) (2 μον) 

 

5. Να αναγνωρίσεις το είδος της σύνταξης στις παρακάτω προτάσεις και να το 

μετατρέψεις στην αντίθετή τους  (3 μον) 

i. coniurationemque nascentem non credendo confirmavērunt; (5ο) 

ii. Philosophi mundum censent regi numine deōrum (να αλλάξεις το 

απαρέμφατο εδώ) (7ο) 

 

 



 

 

6. Να μετατρέψεις τον ευθύ λόγο σε πλάγιο (2 μον) 

- Qui potuisti populāri hanc terram, quae te genuit atque aluit?(8o) 

   Ea rogavit filio…. 

 

7. Να μετατρέψεις τη σύνταξη σε ενεργητική με debeo + απαρέμφατο. (2 μον) 

Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar. (1o) 

 

8. Να συμπτύξεις την παρακάτω δευτερεύουσα πρόταση σε μετοχικό σύνολο 

αιτιολογώντας την απάντησή σου. (2 μον) 

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset, 

cultellum tonsorium quasi unguium resecandōrum causā poposcit eōque velut 

forte elapso se vulnerāvit. (9ο) 

 

9. Να αναγνωρίσεις το είδος τους και να μετατρέψεις τις παρακάτω μετοχές σε 

αντίστοιχες δευτερεύουσες προτάσεις  (4 μον) 

i. Admissis amicis με cum ιστορικό διηγηματικό(10o) 

ii.  elapso να δηλώνει αποτέλεσμα εσωτερικής λογικής διεργασίας.(9ο) 

 

10. Να εντοπίσεις τον πλάγιο λόγο στην παρακάτω προτάση και να τον μετατρέψεις 

σε ευθύ. (2 μον) 

dixit eis visum in somno sibi esse cervam, quae perisset, ad se reverti.(10ο) 

 

11.   unguium resecandōrum causā : Να αναγνωρίσεις το συντακτικό φαινόμενο, να 

εξηγήσεις γιατί ήταν υποχρεωτικό να γίνει και να μετατρέψεις τη σύνταξη με 

χρήση γερουνδίου. (9ο)  (2 μον) 

 

 

ΣΑΣ ΕΥΧΟΜΑΣΤΕ ΕΠΙΤΥΧΙΑ! 

 

Επιμέλεια : Καρύδη Γεωργία , Φιλόλογος 


